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第 22 回コンテストでは、「地球にやさしい生活」をテーマにした絵が
6,390 点、61 の国と地域から届きました。世界中からたくさんの子ども
たちが応募してくれたこと、またこれらの絵を作品集ならびに全国各地
の美術館・動物園・空港等の場で紹介し、皆さまと共有できることを主
催者として心から嬉しく思います。

近年世界各地で異常気象による災害が頻発していますが、その原因の
ひとつは人為起源による地球温暖化と指摘されています。また、今年は
ウクライナ情勢に端を発したエネルギー不足が世界経済の混乱を招くなど、
気候変動とエネルギー問題への対応はこれまで以上に人類にとって緊急
かつ重要な課題となっています。そのほかにも地球環境を脅かすさまざま
な要因があるなか、子どもたちが環境保全に思いを馳せ、自分たちが
愛する情景を絵に表現してくれたことに、私は未来への希望を感じます。

本コンテストを開始した 1999 年から今回まで、世界中から通算 34 万点
を超える絵が届きました。その間、世界情勢は刻一刻と変化しています
が、子どもたちは一貫して「自然や動物」「土地の文化」「家族や仲間」
といった身近な対象に目を向け、慈しみをもって描いていることに気づき
ます。そういった子どもたちの変わることのない視点にこそ、私たち人類
が真に守るべきものの答えが示されているのではないでしょうか。

最後に、ご協力をいただいたユニセフの関係者や各国大使館の方々、
絹谷先生をはじめとする審査員ならびに IQNet の皆さま、そして子ども
たちの指導をしてくださった各国の先生方に深く感謝申し上げます。
10 年後、20 年後に、本コンテストに応募してくれた
子どもたちが、新しい地球の未来を創るリーダー
となることを願っています。

一般財団法人日本品質保証機構
理事長　小林　憲明小林　憲明

In the 22nd contest, 6,390 pictures on the theme of “Choosing Eco – 
Friendly Lifestyles” were received from 61 countries and regions. As 
an organizer, I am very pleased that many children from all over the 
world have entered the contest, and that I can introduce these drawings 
in this booklet as well as at museums, zoos, airports, and other places 
throughout Japan as exhibitions and share them with everyone.

In recent years, disasters caused by abnormal weather have occurred 
frequently in many parts of the world, and it has been pointed out 
that one of the causes is human-induced global warming. In addition, 
this year, energy shortages triggered by the situation in Ukraine have 
disrupted the global economy, making addressing climate change and 
energy issues more urgent and important than ever for humanity. There 
are many other factors that threaten the global environment, but I feel a 
sense of hope for the future when children think about environmental 
conservation and express their beloved scenes in drawings.

Since the 1st contest in 1999, we have received more than 340,000 
drawings from around the world. In the meantime the global situation 
is changing every moment, but children consistently look at familiar 
objects, such as nature and animals, local cultures, and family and 
friends, and draw them with compassion. These children's unchanging 
perspectives may be the answer to what we human beings truly need to 
protect.

Finally, I would like to express my deep gratitude to the staff of UNICEF, 
embassies around the world, the judges including Professor Kinutani, 
the staff of IQNet, and the teachers of each country who provided 
guidance to the children. I hope that 10 or 20 years from now, the 
children who entered this contest will be leaders in creating a new future 
for our planet.

Kobayashi Noriaki
President

Japan Quality Assurance Organization 

ご
あ
い
さ
つ

G
re

et
in

g
s

I was very glad to return this year for the JQA International 
Environmental Children's Drawing Contest. Spending a few 
moments surrounded by the innocence displayed in these 
drawings is a welcomed breath of fresh air from the day-to-day 
activity. 

More than ever choosing the winners this year proved to be an 
extremely difficult task. This contest has always been for me a 
reminder of our responsibility as adults to provide present and 
future generations a healthy and safe environment. The fact that 
this year unfortunately there were no drawings from Ukraine was 
a sad reminder we don't always succeed at this task.

But I am confident we will succeed. It takes only a few moments 
of looking at the dreams and hopes expressed in the children's 
drawings to understand the talent, capacity and the potential of 
the generations that are about to follow us. When the negativity in 
the world overwhelms you, take a moment and look at children's 
drawings. It will immediately put things in perspective and bring 
what is important in focus.

This is the reason I think this annual event, organized by JQA 
with the support of UNICEF Tokyo Office, is of such importance 
and I am grateful to be part of it. Many thanks are due to all the 
people and organizations involved in such a monumental task. 
Organizing every year a contest with thousands of drawings from 
all over the world takes a lot of effort and dedication. And last but 
not least I would like to thank the little ones for sharing with us 
through this contest, their innocence, 
hopes and dreams.

Alexandru Stoichitoiu
President

The International Certification Network  

今年も JQA 地球環境世界児童画コンテストを開催できることを大変嬉しく
思います。絵に表れる無邪気さに囲まれ、つかの間の時間を過ごせば、日々
の活動から新鮮な空気が吹き込んできます。

今年の受賞者を選ぶことは、これまで以上に困難な作業でした。この
コンテストは私にとって、現在と未来の世代に健康で安全な環境を提供
するという大人としての責任を再認識させるものです。今年は残念ながら
ウクライナからの応募がありませんでしたが、このことから、私たちが常に
この責任を全うさせる難しさを思い知らされました。

それでも私は、私たちがやがては成功すると確信しています。子どもたち
の絵に表現された夢や希望を見れば、わずかな時間で私たちに続く世代
の才能や能力や可能性を理解することができます。世界の負の面に圧倒
されているときは、いつもより時間をかけて子どもの絵を見てみましょう。
そうすることで、すぐに物事を大局的に見られ、大切なことに焦点を合わ
せることができます。

だからこそJQA が UNICEF 東京事務所の支援を得て、毎年開催してい
るこのイベントはとても重要であると感じ、その一端を担えたことに感謝し
ています。このような歴史的な仕事に携わってくださった、すべての人 と々
組織に感謝します。毎年、世界中から何千枚もの絵が集まるコンテストを
開催するには、多大な努力と献身が必要です。そして最後になりましたが、
このコンテストを通じて、無邪気さ、希望や夢を私たちと共有してくれた
子どもたちに感謝したいと思います。

国際認証機関ネットワーク（IQNet）
会長　アレクサンドル・ストイチトイウアレクサンドル・ストイチトイウ
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I was delighted to learn that many children from all over the world 
participated in this year's contest. On behalf of the United Nations 
Children's Fund (UNICEF), I would like to express our deepest 
appreciation to JQA and the organizers for giving this opportunity 
to children to express themselves and tell us how they see their green 
future. Their rich and honest perceptions and expressions always 
open our eyes.  Through these drawings, children teach us that 
nature is a blessing and a treasure that we must cherish and care. Too 
often we, the adults, take it for granted, hijacking the future of many 
generations to come. 

This year, children shared many wonderful ideas on how to live 
sustainably and how we can choose eco-friendly lifestyles. Many of 
the colorful drawings struck me for being a powerful wake-up call 
on the global environment crisis. Global warming, climate crisis, 
uncontrolled industrialization, plastic pollution in the ocean, were 
all captured by these drawings, in a heart-breaking call for help to 
stop gambling with the world's future. There is no time to waste for 
what is a veritable global environmental emergency. Every day, we 
need to remind ourselves that the most vulnerable and the largest 
population group affected by climate crisis and pollution is children.  
We owe an urgent action to them, as they will be entrusted the world 
from our hands.  

For their drawings of hope and courage yet also of concern for the 
future, I want to thank all the children that took part in the 22nd JQA 
International Environmental Children's Drawing Contest. UNICEF, 
the world's leading voice for - and with – children, will continue to 
work relentlessly for the rights of every child, every day, across the 
globe, so all of them will have a chance to 
fulfil their potential in a sustainable, green 
and resourceful environment.

Roberto Benes 
Director

UNICEF Tokyo Office
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今年も世界各地から多くの子どもたちがこのコンテストに参加してくれたこと
を嬉しく思います。自己表現の場を通じて、緑豊かな未来の姿を私たち
に伝える機会を提供してくださった JQA と主催者の皆様に、UNICEF
を代表して深く感謝いたします。子どもたちの豊かで正直な感覚や表現
には目を見張らされます。私たち大人は往々にして自然の有難みを当然
のように思い、そのせいでこれからの世代の未来を奪ってしまいがちで
すが、子どもたちは、自然は恵みであり大切にすべき宝物であることを
教えてくれます。

今年は、持続可能な生活や地球にやさしい生活様式についての素晴
らしいアイディアがたくさん寄せられました。色彩豊かな絵の多くは、地球
環境危機に警鐘を鳴らす力強いものでした。地球温暖化、気候危機、
無秩序な工業化、海洋プラスチック汚染など、世界の未来を賭けた
ギャンブルを止めるよう叫んでいて、心を打たれました。まさに地球環境
の緊急事態に、もう無駄にしている時間はないのです。気候危機と環境
汚染の影響を最も受けやすい最大の被害者は子どもたちであることを、
私たちは日々思い起こさなければなりません。世界は私たちの手から彼ら
に託される。だからこそ今すぐに行動を起こす義務があるのです。

第 22 回 JQA 地球環境世界児童画コンテストに参加したすべての子ども
たちへ − 希望、勇気、そして未来への不安をも正直に表現してくれて
ありがとう。子どもたちのために、子どもたちとともに、世界の子どもたち
の声を届けるUNICEF は、これからも、世界中のすべての子どもたちが
持続可能で緑と豊かな資源に恵まれた環境の中で、生まれ持った可能性
を発揮できるよう、日々、子どもたちの権利のためにたゆまぬ努力を
続けてまいります。

UNICEF（国連児童基金）東京事務所
代表　ロベルト・ベネスロベルト・ベネス

子どもたちにテーマを設けて、それに向かって色々考えて描いた絵が見られる、
彼らの熱い想いに触発されるこのコンテストの審査会を、1 年で一番楽しみ
にしています。ここにあるすべての絵に 1 等賞を与えたいほどで、選ぶのは
本当に毎回過酷です。私たち審査員はそれぞれの絵との一瞬の出会いを大切
にして、心に響いた作品を選ばせてもらっています。
また毎年この審査会で、年を取っていくと日頃の雑用に追われ、自然や人、
動物や植物に対する思いやりが子どもたちに比べ、いかに薄れていっている
のかを思い知らされます。

動物は外で生活をしているので動くものに反応しますが、私たち人間は
止まっているものをじっと見ることのできる生き物です。例えば蝶は、飛んで
いる状態では羽がどうなって動き、何故飛べているのか分かりませんが、
動かない標本にすると、私たち人間は隅 ま々で形を見ることができ、その仕組み
を絵に描くことができます。だから絵画は頭を働かせる、これが人間と動物
を分けた条件の一つではないかと思います。本来ならここにある絵は自宅に
すべて持ち帰ってじっくり見たいくらいですが、残念ながらそれができない
ので、ここでじっくり見させてもらっています。

また、絵画は人間の心が映っている鏡です。ここにある絵は、子どもたちの
心がそのまま映っている鏡です。私は子どもたちの心がどう絵に映っている
のか、それを学びに毎年ここに来ています。

私たち大人は、子どもたちを子どもだからと軽く扱いすぎてはいないでしょ
うか？しかし子どもこそが、大人である私たちの初心を強く持っています。
子どもの時に誰もが持っていた初心を、大人になってもずっと持ち続けて
いれば、今日の子どもたちの想いの強さ、重さを理解でき、そうすれば
世の中から戦争や無駄遣いがなくなるのでは
ないでしょうか。

審査委員長
画家・東京芸術大学名誉教授

絹谷　幸二絹谷　幸二

The screening session for this contest is the work I look forward to 
most during the year, as I get to see the pictures that the children 
who receive the theme have thought a lot about and drawn, and I get 
inspired by their passionate thoughts. I want to give the first prize to 
every drawing here. Choosing one is really tough every time. We, the 
judges, cherish each momentary encounter with each drawing and 
select the works that resonate with us.
Also, every year at this screening, I am keenly aware of how as we get 
older, we get caught up in our daily chores and how our compassion 
for nature, people, animals, and plants has diminished compared to 
that of our children.

Animals respond to moving objects because they live outside, but 
we human beings are creatures that can stare at stationary objects. 
For example, when a butterf ly is f lying, we human beings cannot 
understand how its wings move and why it is able to f ly, but when 
it is a motionless specimen, we can see every detail of its shape and 
can draw a picture of its mechanism. So painting is a mind-intensive 
process, and I think this is one of the conditions that separate human 
beings from animals. I would love so much to take home all the 
pictures here for a closer look, but unfortunately that is not possible, 
so I'm looking at them carefully here.

Paintings are mirrors that reflect the human mind. The pictures here 
are a mirror reflecting the minds of children. I come here every year 
to learn how children's minds are reflected in drawings.

Don't we adults treat children too lightly because they are children?
However, children are the ones who strongly hold our original 
feelings. If we continue to have the original feelings that everyone 
had when they were children, even into adulthood, we will be able to 
understand the strength and weight of sentiments today's children 
feel. If we do so, wars and wasteful spending will cease to exist in the 
world.

Kinutani Koji 
Chairman of the Judging committee

Painter, Emeritus Professor of Tokyo University of the Arts
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Angela Wu
Age 14, U.S.A.

A Good life.

アメリカ　14 歳

幸せな生活を願って。
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審査員
Judges

絹谷 幸二絹谷 幸二
Kinutani Koji

審査委員長　画家・日本藝術院会員・東京芸術大学名誉教授
Chairman of the judging Committee, Painter, Japan Art Academy 
Membership,  Emeritus Professor of Tokyo University of the Arts

ロベルト・ベネスロベルト・ベネス
Roberto Benes

UNICEF 東京事務所　代表
Director, UNICEF Tokyo Office 

大石 美奈子大石 美奈子
Oishi Minako

公益社団法人 日本消費生活アドバイザー・コンサルタント・相談員協会
消費生活アドバイザー
Consumer Affairs Advisor, Nippon Association of Consumer Specialists

アレクサンドル・ストイチトイウアレクサンドル・ストイチトイウ
Alexandru Stoichitoiu

国際認証機関ネットワーク　会長 
President, The International Certification Network

小林 憲明小林 憲明
Kobayashi Noriaki

一般財団法人日本品質保証機構　理事長
President, Japan Quality Assurance Organization

保住 正保保住 正保
Hosumi Masayasu

一般財団法人日本品質保証機構　専務理事
Senior Executive Board Director, Japan Quality Assurance Organization

審査会
2022 年 6 月 30 日に最終審査会が行われました。
世界各国の子どもたちが「地球にやさしい生活」のテーマをもとに
描いた数多くの作品の中から、厳正な審査の結果、優秀な作品
が選出されました。

Screening

The finals of the 22nd JQA International Environmental 
Chirdren's Drawing Contest was held on June 30, 2022. 
Those drawings that best expressed the contest theme, 
"Choosing Eco-Friendly Lifestyles", were awarded by strict 
and fair screening.

Zupan Sara
Age 10, Slovenia

The Lynx was present in the entire territory of  
Slovenia in the past until it disappeared at the 
beginning of the 20th century. In recent years, 
as part of Life Lynx Project, new Lynx from the 
carpathians have been reintroduced to Slovenia.

スロベニア　10 歳

過去にスロベニア全土に生息していたヤマネコは、
20 世紀初頭に絶滅してしまいました。近年、ライフ・
リンクス・プロジェクトの一環として、カルパチア
地方のヤマネコがスロベニアにやって来ました。

・
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Miriam Clus
Age 8, Romania

How good a glass of cold water is when you are thirsty! How invigorating 
a hot bath is! For people, animals, plants, in the household, on the farm and 
everything in nature, water is very important. Keep the water clean.

ルーマニア　8 歳

のどが渇いているときに飲む冷たい水はなんておいしいのでしょう！熱いお風呂
はなんて気持ちいいのでしょう！人間、動物、植物、家庭、農場、自然のあら
ゆるものにとって、水はとても重要です。水をきれいにしましょう。
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ユニセフ賞
The UNICEF Prize
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Muriuki Solomon Mwiti
Age 14, Kenya

We should be friendly and take good care of all 
animals for a better living, because they play better 
rule in nature. We should also build good houses 
to cater for everyone to avoid congestions and 
homelessness.

ケニア　14 歳

動物たちは、自然の中でより良いルールを守っています。
私たちはより良い生活のために、すべての動物たちと
仲良くし、世話をする必要があります。また、私たちは
混雑やホームレスを避けるために、皆のために良い家を
建てなければなりません。
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The IQNet Special Prize

22004

Adna Aisha Aufa
Age 14, Indonesia

This painting shows a very clean rural environment with lots of greens and a 
sunny environment. It's a Balinese culture house with its distinctive door style 
decorated in Balinese carvings. With flowers and greenery all around the 
home, the environment looks so beautiful and fresh. Keep the environment 
clean from trash! Let the environment stay healthy and friendly! Say, We 
will choose an eco-friendly lifestyle.

インドネシア　14 歳

緑に包まれ、日当たりの良い田舎の環境を描きました。バリの彫刻で飾られた
独特のドアのスタイルが特徴的な家です。家の周りは花や緑であふれたとても
美しく澄んだ環境です。ゴミから環境を守り、いつまでも元気で心地よい環境
を保ちましょう！「地球にやさしい生活を選びます」と発言しましょう。
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The IQNet Special Prize



7

海
外
特
別
賞
受
賞
作
品

Sp
ecial Prize / In

tern
atio

n
al Sectio

n
22006
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The JQA Special Prize

Ardino Joyce P.
Age 13, Indonesia

Environment friendly lifestyle.

インドネシア　13 歳

環境にやさしいライフスタイル。
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JQA特別賞
The JQA Special Prize
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22007

Kao Yu Han
Age 10, Taiwan

Irrigation water, Good times! 
I want to irrigate the dry land, give the soil moisture, 
wash off the salt, so that droughts don't happen 
anymore and plants can regenerate. This is the 
lifestyle I choose.

台湾　10 歳

��かんがい用水で良い時代を！
私は乾燥した土地をかんがいして土壌に水分を与え、
塩分を洗い流すことで干ばつを防ぎ、植物を再生させ
たいです。これが私の選ぶライフスタイルです。

22008

審査員特別賞
The Judges Special Prize

Meghan Nishith Gajjar
Age 9, India

I love birds.

インド　9 歳

私は鳥が大好きです。
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Chowdhury Ananaya
Age 13, Bangladesh　バングラデシュ 13 歳

22009

Tiong Ing Hoe
Age 12, Brunei　ブルネイ 12 歳

22010

Liang Heyi
Age 12, China　中国 12 歳

22011

Zala Khyatiba Girirajsinh
Age 8, India　インド 8 歳

22012

A. Indulekha
Age 13, India　インド 13 歳

22013

Kshirsagar Apurva Sanjaykumar
Age 15, India　インド 15 歳

22014

Nababan Simon Hotditua
Age 11, Indonesia　インドネシア 11 歳

22015

Helma Hassanzadeh
Age 7, Iran　イラン 7 歳

22016
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Asma Najafi
Age 12, Iran　イラン 12 歳

22017

Setareh Shaveysi
Age 12, Iran　イラン 12 歳

22018

Absattar Merey
Age 9, Kazakhstan　カザフスタン 9 歳

22019

Kuan Sing Y.
Age 8, Malaysia　マレーシア 8 歳

22020

Ng Jyn Ray
Age 11, Malaysia　マレーシア 11 歳

22021

Khan Ayesha
Age 14, Pakistan　パキスタン 14 歳

22022

P.A.H.K. Gunasekara Hejith Kalnaka
Age 8, Sri Lanka　スリランカ 8 歳

22023

Chandrasena Thinugi
Age 14, Sri Lanka　スリランカ 14 歳

22024
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Vidarshee Jayamini
Age 14, Sri Lanka　スリランカ 14 歳

22025

Bozkurt Cinar Kerem
Age 9, Turkey　トルコ 9 歳

22027

Bahadoor Aarush A.
Age 11, Mauritius　モーリシャス 11 歳

22028

Hasanli Rena
Age 9, Azerbaijan　アゼルバイジャン 9 歳

22029

Karneeva Anastasia
Age 10, Belarus　ベラルーシ 10 歳

22030

Busic Marija
Age 8, Croatia　クロアチア 8 歳

22032

Yucel Eylul Ada
Age 8, Turkey　トルコ 8 歳

22026

Bator Rebeka Maja
Age 9, Hungary　ハンガリー 9 歳

22034

Maleshkova Maria Luiza Lyubomirova
Age 11, Bulgaria　ブルガリア 11 歳

22031
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I was excited to participate in the first screening session, where I 
could see the pictures of children from all over the world. There, 
I found a world of drawings filled with rich colors and means of 
expression that far exceeded my imagination.

The children of the world and Japan took this year's very big theme of 
"Choosing Eco-friendly Lifestyles" and expressed it with a free way of 
thinking that adults can't even think of. In their own ways, they were 
able to intuitively understand and take time to carefully depict their 
ideas of "Choosing Eco-friendly Lifestyles" including the problems 
of resources and garbage such as plastic and empty cans, the ways in 
which people enjoy working in the community, the stories of animals 
and plants living in the community, the smiles of family members 
such as parents and children and siblings, indescribably happy 
expressions of animal parents and youngsters, and the solar panels 
that reflect the colors of the sky. It was hard to say which drawing is 
better, and I really wanted to give them all special prizes.

On the day of the screening, even though it was only June the rainy 
season had ended, and it was dangerously hot at over 35 degrees. 
I felt sorry that we adults had not been "Choosing Eco-friendly 
Lifestyles" so far and we had greatly changed the lives of the children 
who had approached their drawings so sincerely. At the same time, 
I recognized our responsibility to do what we must do now as adults 
for the children of the world. Also, this year, some drawings were 
not delivered to Japan owing to the inf luence of wars. Wars will 
only destroy people's wish of "Choosing Eco-friendly Lifestyles". 
I sincerely hope that I will be able to see these drawings as well as 
those by children from Ukraine and Russia at next year's screening 
session.

Oishi Minako 
Consumer Affairs Advisor

Nippon Association of Consumer Specialists

はじめての審査会、世界中の子どもたちの絵との対面にワクワク
しながら参加しました。そこには、私の想像をはるかに超えた
豊かな色や表現方法にあふれた絵の世界が広がっていました。

「地 球にやさしい生活」という大 変大きな今 年のテーマを、
世界の、そして日本の子どもたちは、大人には考えつかないよう
な自由な発想で受け止め表現してくれました。プラスチックや
空き缶などの資源やごみの問題、地域で 働き楽しむ人々の
様子、地域に生息する動物や植物の物語、親子や兄弟などの
家族の笑顔、動物の親子の何とも言えない幸せそうな表 情、
空 の 色 を 映 し 出 す 太 陽 光 パ ネルなど、「 地 球 にやさしい
生活」を彼らや彼女なりに直感的に受け止め、時間をかけて丁寧に
描いていました。どの絵も甲乙つけがたく、すべてに特別賞を
あげたいと心から思いました。

審査当日は、まだ 6 月だというのに梅雨も明け、35 度超えと
いう危 険 な 暑さでした。 私 たち大 人 が「 地 球 にやさしい
生活」をしてこなかったばかりに、こんなにも真っすぐに絵に
向き合ってくれた子どもたちの生活を大きく変えてしまったことを
申し訳なく思いました。と同 時に、世界 中の 子どもたちに
対し、私たち大人は今何をするべきか、その責任を認識させられ
ました。また今年は、戦争の影響で日本まで届かなかった絵も
あったとのこと、戦争は「地球にやさしい生活」を壊すだけです。
来年の審査会では、これらの絵に加えウクライナやロシアの
子どもたちの絵に会えることを心から希望します。

公益社団法人　日本消費生活アドバイザー・
コンサルタント・相談員協会

消費生活アドバイザー
大石　美奈子大石　美奈子

Anna Zahorjan
Age 7, Hungary　ハンガリー 7 歳

22033

Bader Amina
Age 12, Hungary　ハンガリー 12 歳

22036

Voyush Nikita
Age 7, Italy　イタリア 7 歳

22037

Emersone Hermine
Age 15, Latvia　ラトビア 15 歳

22038
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Goda Biraite
Age 11, Lithuania　リトアニア 11 歳

22041

Pranskute Inesa
Age 12, Lithuania　リトアニア 12 歳

22042

Adamska Patrycja
Age 14, Poland　ポーランド 14 歳

22043

Sofia Duda
Age 12, Romania　ルーマニア 12 歳

22044

Odobisteanu Teodora Nicoleta V.
Age 14, Romania　ルーマニア 14 歳

22045

Zivkovic Dunja Z.
Age 12, Serbia　セルビア 12 歳

22046

22035

Toth Gergo
Age 12, Hungary
ハンガリー 12 歳

Amelija Railaite
Age 7, Lithuania
リトアニア 7 歳

22039

Kotryna Vitkauskaite
Age 10, Lithuania
リトアニア 10 歳

22040
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Topalovic David
Age 15, Serbia　セルビア 15 歳

22047

Stiakova Vivien
Age 12, Slovakia　スロバキア 12 歳

22048

Sun Kathy
Age 11, Canada　カナダ 11 歳

22051

Yoon Hailee D.
Age 14, U.S.A.　アメリカ 14 歳

22052

Saparuddin Alya Hafizzah Az Zahra Binti
Age 11, Brunei　ブルネイ 11 歳

22054

Wang Jingyao
Age 10, China　中国 10 歳

22055

22049

Bizjak Metka
Age 9, Slovenia
スロベニア 9 歳

Vrabec Nusa
Age 13, Slovenia
スロベニア 13 歳

22050

Gonzalez Gabriel E.
Age 14, Venezuela
ベネズエラ 14 歳

22053
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Ilia Ghorbani
Age 8, Iran　イラン 8 歳

22058
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Nazli Jamloo
Age 11, Iran　イラン 11 歳

22059

Masoomeh Ghasemi
Age 11, Iran　イラン  11 歳

22060

Zahra Khorramdel
Age 11, Iran　イラン 11 歳

22061

Elnaz Khodabakhshi
Age 11, Iran　イラン 11 歳

22062

Sana Abdollahzadeh
Age 15, Iran　イラン 15 歳

22063

Ghuloum Mariam Mohammad
Age 9, Kuwait　クウェート 9 歳

22065

Choi Thea Yuxuan
Age 10, Singapore　シンガポール 10 歳

Chan Hao Yuen
Age 10, Malaysia　マレーシア 10 歳

22066

Shang Sierra
Age 8, Singapore　シンガポール 8 歳

22068

Juliette Tan Xin Xuan
Age 9, Singapore　シンガポール 9 歳

22069

Shah Aaradhya Jilanbhai
Age 8, India
インド 8 歳

22056

Khangai Delgermaa
Age 11, Mongolia
モンゴル 11 歳

22067

J. Pranay
Age 11, India
インド 11 歳

22057

Jeong Louis
Age 8, Korea
韓国 8 歳

22064

Ariyawansa Gardi Arachchige D.D.
Age 15, Sri Lanka　スリランカ 15 歳

22070

Alahakoon Namudu S.B.
Age 11, Sri Lanka　スリランカ 11 歳

22071 22072
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Amina Mukhamedova
Age 12, Tajikistan　タジキスタン 12 歳

22074

Uttasatr Achiraya
Age 12, Thailand　タイ 12 歳

22077

Altun Zehra
Age 11, Turkey　トルコ 11 歳

22079

Zuhra Sa'dullayeva
Age 14, Uzbekistan　ウズベキスタン 14 歳

22081

Terry Oryih Favour Chioma
Age 11, Nigeria　ナイジェリア 11 歳

22083

Mahammadova Khadija
Age 13, Azerbaijan　アゼルバイジャン 13 歳

22084

Bojkov Teodor Ivanov
Age 7, Bulgaria　ブルガリア 7 歳

22085

Vasas Lora
Age 6, Hungary　ハンガリー 6 歳

22087

Erno Blasko
Age 9, Hungary　ハンガリー 9 歳

22088

Shen Jake
Age 10, Taiwan
台湾 10 歳

22073

Karnrungruang Natthanan
Age 12, Thailand
タイ 12 歳

22076

Chutosri Pimporn
Age 14, Thailand
タイ 14 歳

22078

Naruedee In On
Age 9, Thailand
タイ 9 歳

22075

Kenez Elizabet
Age 14, Hungary　ハンガリー 14 歳

22090

Fricsons Mairis
Age 8, Latvia　ラトビア 8 歳

22091

Berzins Jekabs
Age 8, Latvia　ラトビア 8 歳

22092
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Gauja Evelina
Age 12, Latvia　ラトビア 12 歳

22093

Brodovich Michail
Age 15, Latvia　ラトビア 15 歳

22094

Gertruda Ilgauskaite
Age 10, Lithuania　リトアニア 10 歳

22096

Agnieska Aukstakyte
Age 11, Lithuania　リトアニア 11 歳

22097

Korshunov Vitalyi
Age 12, Moldova　モルドバ 12 歳

22101

Santiago Manuel Ferreira Norte
Age 8, Portugal　ポルトガル 8 歳

22103

Ana Leonor Marques Rodrigues
Age 9, Portugal　ポルトガル 9 歳

22104

Delia Ene
Age 11, Romania　ルーマニア 11 歳

22106

Romina Voros
Age 8, Serbia　セルビア 8 歳

22107

Varghese Daron Manu
Age 7, U.A.E.
アラブ首長国連邦 7 歳

22080

Balogh Greta
Age 12, Hungary
ハンガリー 12 歳

22089

Faris Yassine
Age 11, Morocco
モロッコ 11 歳

22082

Barbora Hronova
Age 8, Czech
チェコ 8 歳

22086

Ivancevic Nevena M.
Age 11, Serbia　セルビア 11 歳

22108

Vas Kyra
Age 11, Serbia　セルビア 11 歳

22109

Pajevic Ivana
Age 11, Serbia　セルビア 11 歳

22111
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Boljanic Tea
Age 12, Serbia　セルビア 12 歳

22112

Helga Markus
Age 14, Serbia　セルビア 14 歳

22113

Kemka Michal
Age 13, Slovakia　スロバキア 13 歳

22117

Atajic Lamija 
Age 11, Slovenia　スロベニア 11 歳

22118

Kozul Asja 
Age 14, Slovenia　スロベニア 14 歳

22119

Tavakol Donya
Age 14, Canada　カナダ 14 歳

22120

Luo Robert
Age 6, U.S.A.　アメリカ 6 歳

22121

Kim Sharon G.
Age 15, U.S.A.　アメリカ 15 歳

22123

Villegas Evangelina
Age 9, Argentina　アルゼンチン 9 歳

22124

Sofroni Teodora
Age 9,  Moldova
モルドバ 9 歳

22099

Danilova Daria
Age 9,  Moldova
モルドバ 9 歳

22100

Auguste Kliukaite
Age 7,  Lithuania
リトアニア 7 歳

22095

Postu Nikita
Age 7,  Moldova
モルドバ 7 歳

22098

Rossato Pietra Minoru Shimoda
Age 6, Brazil　ブラジル 6 歳

22125

Boerenveen Kelsey S.
Age 10,  Suriname　スリナム 10 歳

22126

Sanchez Maria V.
Age 13, Venezuela　ベネズエラ 13 歳

22128



18

Pomykala Jzabela
Age 14, Poland
ポーランド 14 歳

22102

Maria Ines Brito Goncalves
Age 11, Portugal
ポルトガル 11 歳

22105

Reka Katona
Age 11, Serbia
セルビア 11 歳

22110

Alusik David
Age 7, Slovakia
スロバキア 7 歳

22114

Kanitrova Sandra
Age 11, Slovakia
スロバキア 11 歳

22115

Druskova Viktoria
Age 12, Slovakia
スロバキア 12 歳

22116

Walker Mia L.
Age 13, U.S.A.
アメリカ 13 歳

22122

Hurtado Camila R.
Age 13, Venezuela
ベネズエラ 13 歳

22127

22129

冨田　あおい
愛知県　小学校 5 年　10 歳

地球にやさしい生活と聞いて、以前見たソーラーパネル
の家が頭に浮かびました。パネルに映る空の描き方を
工夫しました。

Tomita Aoi   Age 10, Aichi

"Choosing Eco-Friendly Lifestyles" reminded me of 
a solar panel house I had seen before. I put an effort 
into drawing the sky reflected in the panels nicely.

国内最優秀賞
The Japanese Best Prize
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JQA特別賞
The JQA Special Prize

TH
E

JQ
A SPECIAL PRIZE

鈴木　桃香
東京都　小学校 6 年　11 歳

私の町にはむかし鶴が川にいましたが、今は川が汚くて
いなくなってしまったので、川をきれいにして鶴に戻って
きてほしいです。

Suzuki Momoka   Age 11, Tokyo

There used to be cranes in the river in my town, but 
now the river is so dirty that they are gone. I want 
them to come back by cleaning the river.

22131
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22130

ユニセフ賞
The UNICEF Prize

福里　香緒利
愛知県　中学校 3 年　15 歳

たくさんの動物や植物などの生き物が自由に生きる地球と、この糸電話を使い、
声を聞いたり会話をしたいという思いを込めました。

Fukuzato Kaori   Age 15, Aichi

I expressed my wish to make conversations using a string phone with Earth, 
where many animals, plants, and other living creatures live freely.

岡田　珠來
北海道　小学校 5 年　10 歳

自然豊かな大地で、太陽がみんなを照らしてくれる。
動物も人間も仲良くお互いに助けあって生活している
様子を表現しました。

Okada Mikuru   Age 10, Hokkaido

The sun shines on everyone on this land of abundant 
nature. I expressed how animals and humans get along 
well with each other and help each other in their daily 
lives.

TH
E

IQ
Net SPECIAL

PR
IZE IQNet 特別賞

The IQNet Special Prize

22132
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22133

審査員特別賞
The Judges Special Prize

橋本　彩羽
静岡県　小学校 3 年　8 歳

動物達と一緒に木を植えるところを描きました。森や
動物にも手伝ってもらい、花や木を増やして、自然を
豊かにしている絵です。

Hashimoto Iroha   Age 8, Shizuoka

I painted myself planting trees with animals. It is a 
picture that enriches nature by increasing flowers and 
trees with the help of forests and animals.

国
内
特
別
賞
受
賞
作
品

Sp
ec

ia
l P

ri
ze

 /
 J

ap
an

 S
ec

ti
o

n

渡部　颯太　東京都　小学校 1 年　6 歳
Watanabe Sota　Age 6, Tokyo

22134

坂上　彩月　北海道　小学校 2 年　7 歳
Sakagami Satsuki　Age 7, Hokkaido

22135

22136

波岡　佑隼　埼玉県　小学校 2 年　7 歳
Namioka Yuto 　Age 7, Saitama

22137

小濱　夏耶　香川県　小学校 3 年　8 歳
Kohama Kaya　Age 8, Kagawa

若菜　智里　東京都　小学校 4 年　9 歳
Wakana Chisato　Age 9, Tokyo

22139

成島　ねね　静岡県　小学校 3 年　8 歳
Narushima Nene　Age 8, Shizuoka

22138
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車 祐実　東京都　小学校 5 年　10 歳
Cha Yumi　Age 10, Tokyo

22140

栗原　玉帆　神奈川県　中学校 2 年　14 歳
Kurihara Tamaho　Age 14, Kanagawa

22149

中村　梓希　静岡県　小学校 5 年　10 歳
Nakamura Shiki　Age 10, Shizuoka

22141

喜田　心美　三重県　中学校 1 年　12 歳
Kita Kokomi　Age 12, Mie

22143

22144

山田　匠悟　福岡県　中学校 1 年　12 歳
Yamada Shogo　Age 12, Fukuoka

22145

山田　昊　福岡県　中学校 1 年　12 歳
Yamada Sora　Age 12, Fukuoka

小林　夏綺　兵庫県　中学校 2 年　13 歳
Kobayashi Natsuki　Age 13, Hyogo

22147

松田　丈　愛知県　中学校 1 年　13 歳
Matsuda Jo　Age 13, Aichi

22146

中村　啓明　愛媛県　小学校 6 年　11 歳
Nakamura Hiroaki　Age 11, Ehime

22142
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遠藤　愛　東京都　中学校 2 年　14 歳
Endo Ai　Age 14, Tokyo

22148

芦田　愛華　東京都　中学校 3 年　14 歳
Ashida Aika　Age 14, Tokyo

22150

飯田　結花　大阪府　中学校 3 年　14 歳
Iida Yuika　Age 14, Osaka

22151

今野　姫菜　静岡県　中学校 3 年　14 歳
Konno Himena　Age 14, Shizuoka

22152

Hidayat Siti　東京都　中学校 3 年　15 歳
Age 15, Tokyo

22153

22154

松田　明音
青森県　小学校 1 年　6 歳
Matsuta Akane　Age 6, Aomori

22155

髙橋　凜
宮崎県　小学校 1 年　7 歳
Takahashi Rin　Age 7, Miyazaki

22156

鎌田　丈太朗
秋田県　小学校 2 年　7 歳
Kamata Jotaro　Age 7, Akita 
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22157

平藤　環奈
福岡県　小学校 2 年　7 歳
Hirafuji Kanna　Age 7, Fukuoka

22158

松村　琉花
徳島県　小学校 3 年　8 歳
Matsumura Ruka　Age 8, Tokushima

22159

眞野　純乃介
愛知県　小学校 3 年　8 歳
Mano Junnosuke　Age 8, Aichi

22160

村井　陽
香川県　小学校 5 年　10 歳
Murai Hinata　Age 10, Kagawa

22161

石毛　月菜
埼玉県　小学校 6 年　11 歳
Ishige Tsukina　Age 11, Saitama

22162

後藤　詩歩
愛知県　小学校 6 年　11 歳
Goto Shiho　Age 11, Aichi

22163

Hasegawa Miku
東京都　11 歳
Age 11, Tokyo

22164

杉田　煌季
愛知県　小学校 6 年　12 歳
Sugita Koki　Age 12, Aichi

22165

Hara Yamazaki Roma E.
東京都　12 歳
Age 12, Tokyo

22168

井上　海児
兵庫県　中学校 2 年　13 歳
Inoue Kaiji
Age 13, Hyogo

22171

長瀬　真希
神奈川県　中学校 3 年　14 歳
Nagase Maki
Age 14, Kanagawa

22166

松原　花梨
滋賀県　中学校 1 年　13 歳
Matsubara Karin　Age 13, Shiga

22167

水谷　清良
愛知県　中学校 1 年　13 歳
Mizutani Kiyora　Age 13, Aichi

22172

鈴木　虹湖
静岡県　中学校 3 年　15 歳
Suzuki Niko
Age 15, Shizuoka

22169

大平　柚希
茨城県　中学校 2 年　13 歳
Odaira Yuzuki　Age 13, Ibaraki

22170

松永　彩良
三重県　中学校 2 年　13 歳
Matsunaga Sara　Age 13, Mie

21173

日高　陽咲
福岡県　中学校 3 年　15 歳
Hidaka Hinata　Age 15, Fukuoka



第22回 JQA地球環境世界児童画コンテスト応募状況
THE 22ND JQA INTERNATIONAL ENVIRONMENTAL CHILDREN'S DRAWING CONTEST ENTRANTS

アジア州
ASIA

バングラデシュ人民共和国 PEOPLE'S REPUBLIC OF BANGLADESH 2
ブルネイ・ダルサラーム国 BRUNEI DARUSSALAM 13
中華人民共和国 PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 193
インド INDIA 197
インドネシア共和国 REPUBLIC OF INDONESIA 80
イラン・イスラム共和国 ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN 168
日本 JAPAN 1,734
カザフスタン共和国 REPUBLIC OF KAZAKHSTAN 6
大韓民国 REPUBLIC OF KOREA 7
クウェート国 STATE OF KUWAIT 21
レバノン共和国 LEBANESE REPUBLIC 127
マレーシア MALAYSIA 82
モンゴル国 MONGOLIA 41
ネパール連邦民主共和国 FEDERAL DEMOCRATIC REPUBLIC OF NEPAL 18
パキスタン・イスラム共和国 ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN 16
カタール国 STATE OF QATAR 8
シンガポール共和国 REPUBLIC OF SINGAPORE 59
スリランカ民主社会主義共和国 DEMOCRATIC SOCIALIST REPUBLIC OF SRI LANKA 132
台湾 TAIWAN 20
タジキスタン共和国 REPUBLIC OF TAJIKISTAN 1
タイ王国 KINGDOM OF THAILAND 141
トルコ共和国 REPUBLIC OF TURKEY 62
アラブ首長国連邦 UNITED ARAB EMIRATES 17
ウズベキスタン共和国 REPUBLIC OF UZBEKISTAN 11
ベトナム社会主義共和国 SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 6

太平洋州
OCEANIA

オーストラリア連邦 AUSTRALIA 45
ニュージーランド NEW ZEALAND 2

アフリカ州
AFRICA

エジプト・アラブ共和国 ARAB REPUBLIC OF EGYPT 11
ケニア共和国 REPUBLIC OF KENYA 7
モーリシャス共和国 REPUBLIC OF MAURITIUS 1
モロッコ王国 KINGDOM OF MOROCCO 2
ナイジェリア連邦共和国 FEDERAL REPUBLIC OF NIGERIA 50

欧州
EUROPE

アルメニア共和国 REPUBLIC OF ARMENIA 2
アゼルバイジャン共和国 REPUBLIC OF AZERBAIJAN 40
ベラルーシ共和国 REPUBLIC OF BELARUS 5
ブルガリア共和国 REPUBLIC OF BULGARIA 65
クロアチア共和国 REPUBLIC OF CROATIA 11
チェコ共和国 CZECH REPUBLIC 30
ハンガリー HUNGARY 712
イタリア共和国 ITALIAN REPUBLIC 3
ラトビア共和国 REPUBLIC OF LATVIA 71
リトアニア共和国 REPUBLIC OF LITHUANIA 70
モルドバ共和国 REPUBLIC OF MOLDOVA 32
ノルウェー王国 KINGDOM OF NORWAY 144
ポーランド共和国 REPUBLIC OF POLAND 48
ポルトガル共和国 PORTUGUESE REPUBLIC 464
ルーマニア ROMANIA 117
ロシア連邦 RUSSIAN FEDERATION 9
セルビア共和国 REPUBLIC OF SERBIA 833
スロバキア共和国 SLOVAK REPUBLIC 70
スロベニア共和国 REPUBLIC OF SLOVENIA 92
スペイン王国 KINGDOM OF SPAIN 2
スイス連邦 SWISS CONFEDERATION 3
英国 UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 2

北・中米州
NORTH / CENTRAL
AMERICA

カナダ CANADA 19
メキシコ合衆国 UNITED MEXICAN STATES 1
アメリカ合衆国 UNITED STATES OF AMERICA 162

南米州
SOUTH AMERICA

アルゼンチン共和国 ARGENTINE REPUBLIC 8
ブラジル連邦共和国 FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL 39
スリナム共和国 REPUBLIC OF SURINAME 13
ベネズエラ・ボリバル共和国 BOLIVARIAN REPUBLIC OF VENEZUELA 43
合計：61 ヵ国・地域　6,390 枚 TOTAL ： 61 Countries & Region  6,390 drawings
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お問い合わせ先

JQA 地球環境世界児童画コンテスト事務局地球環境世界児童画コンテスト事務局
〒104-0045　東京都中央区築地 2-7-12 山京ビル 303　TEL：03-3546-3631　FAX：03-3543-8531
For further information contact : 
JQA International Environmental Children's Drawing Contest Office
Rm. 303, Sankyo Bldg., 2-7-12 Tsukiji, Chuo-ku, Tokyo 104-0045, JAPAN
Phone : +81-3-3546-3631  FAX : +81-3-3543-8531
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